
Jaz sem dobri pastir, aleluja,
in poznam svoje ovce in moje poznajo mene, aleluja, aleluja.
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Druga nedelja po Veliki noči

Introitus

Ps. 32, 5-6 Misericórdia Dómini plena est terra,
allelúia: verbo Dómini cæli Жrmáti sunt,
allelúia, allelúia.

Ps. ibid. 1 �V. Exsultáte, iusti, in Dómino: rectos
decet collaudátio.
�V.Glória Patri.

Vstopni spev

Ps 32,5-6Usmiljenja Gospodovega je polna
zemlja, aleluja. Beseda Gospodova je
utrdila nebesa, aleluja, aleluja.

Ps it.,1�V. Radujte se, pravični v Gospodu,
dobrim se spodobi, da ga hvalijo.
�V. Slava Očetu.

Oratio

Orémus.
Deus, qui in Fílii tui humilitáte
iacéntem mundum erexísti: Жdélibus
tuis perpétuam concéde lætítiam; ut,
quos perpétuæ mortis eripuísti cásibus,
gáudiis fácias pérfrui sempitérnis.
Per eúndemDóminum.

Zbirna molitev

Molimo.
O Bog, ki si s ponižanjem svojega Sina
dvignil padli svet, podeli svojim
vernikom trajno veselje ter jim daj
uživati večno radost, ko si jih otel padca
v večno smrt.
Po istem Gospodu.

Lectio

Léctio Epístolæ beáti Petri Apóstoli.
1 Petr. 2, 21-25 Caríssimi: Christus passus est pro nobis,

vobis relínquens exémplum, ut
sequámini vestígia eius. Qui peccátum
non fecit, nec invéntus est dolus in ore
eius: qui cum male dicerétur, non
maledicébat: cum paterétur, non
comminabátur: tradébat autem
iudicánti se iniúste: qui peccáta nostra
ipse pértulit in córpore suo super
lignum: ut, peccátis mórtui, iustítiæ
vivámus: cuius livóre sanáti estis. Erátis
enim sicut oves errántes, sed convérsi
estis nunc ad pastórem et epíscopum
animárum vestrárum.

Berilo

Berilo iz pisma sv. apostola Petra
1 Pt 2,21-25Preljubi! Kristus je trpel za nas in nam

zapustil zgled, da bi hodili po njegovih
stopinjah. On ni storil greha in v
njegovih ustih ni bilo zvijače. On med
sramotenjem ni vračal sramotenja, med
trpljenjem ni grozil, ampak je prepuščal
njemu, ki pravično sodi. On je naše
grehe sam ponesel na svojem telesu na
les, da bi mi odmrli grehom in zaživeli
pravičnosti: z njegovimi ranami ste bili
ozdravljeni. Blodili ste namreč kakor
ovce, zdaj pa ste se vrnili k pastirju in
varuhu svojih duš.

Alleluia

Allelúia, allelúia.
Lc. 24, 35 �V. Cognovérunt discípuli Dóminum

Iesum in fractióne panis.

Aleluja

Aleluja, aleluja.
Lk 24,35�V. Spoznali so učenci Gospoda po

lomljenju kruha.
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Allelúia.
Io. 10, 14 �V. Ego sum pastor bonus: ei cognósco

oves meas, et cognóscunt me meæ.
Allelúia.

Aleluja.
Jn 10,14�V. Jaz sem dobri pastir in poznam svoje

ovce in moje poznajo mene.
Aleluja.

Evangelium

Sequéntia sancti Evangélii secúndum
IoánnemIo. 10, 11-16
In illo témpore: Dixit Iesus pharisǽis:
Ego sum pastor bonus. Bonus pastor
ánimam suam dat pro óvibus suis.
Mercenárius autem et qui non est
pastor, cuius non sunt oves própriæ,
videt lupum veniéntem, et dimíttit oves
et fugit: et lupus rapit et dispérgit oves:
mercenárius autem fugit, quia
mercenárius est et non pértinet ad eum
de óvibus. Ego sum pastor bonus: et
cognósco meas et cognóscunt me meæ.
Sicut novit me Pater, et ego agnósco
Patrem, et ánimam meam pono pro
óvibus meis. Et alias oves hábeo, quæ
non sunt ex hoc ovíli: et illas opórtet me
addúcere, et vocem meam áudient, et
Жet unum ovíle et unus pastor.

Evangelij

Iz svetega evangelija po Janezu.
Jn 10,11-16

Tisti čas je rekel Jezus farizejem: »Jaz
sem dobri pastir; dobri pastir dá svoje
življenje za ovce. Tisti pa, ki je najemnik
in ne pastir in ovce niso njegove, pusti
ovce in zbeži, ko vidi, da prihaja volk, in
volk jih pograbi in razkropi. Ker je
najemnik, za ovce ni v skrbeh. Jaz sem
dobri pastir; poznam svoje in moje
poznajo mene, kakor Oče pozna mene
in jaz poznamOčeta; svoje življenje dam
za ovce. Imam še druge ovce, ki niso iz
te staje; tudi tiste moram pripeljati in
poslušale bodo moj glas in bo ena čreda,
en pastir.«

Offertorium

Ps. 62, 2 et 5 Deus, Deus meus, ad te de luce vígilo:
et in nómine tuo levábo manus meas,
allelúia.

Darovanjski spev

Ps 62,2.5OBog, moj Bog, tebe iščem z jutranjim
svitom in v tvojem imenu bomvzdigoval
svoje roke, aleluja.

Secreta

Benedictiónemnobis, Dómine, cónferat
salutárem sacra semper oblátio: ut, quod
agit mystério, virtúte perfíciat.

Per Dóminum.

Molitev nad darovi

Naj nam sveta daritev, Gospod, vedno
prinese zveličavnega blagoslova ter to,
kar skrivnostno predstavlja, dovrši po
svoji moči.
Po Gospodu.
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Præfatio
Præfatio paschalis

�V.Dóminus vobíscum.
�R.Et cum spíritu tuo.
�V. Sursum corda.
�R.Habémus ad Dóminum.
�V.Grátias agámus Dómino Déo nóstro.
�R.Dignum et iustum est.

Hvalospev
Velikonočni hvalospev

�V.Gospod z vami.
�R. In s tvojim duhom.
�V.Kvišku srca.
�R. Imamo jih pri Gospodu.
�V.Zahvalimo se Gospodu, našemu Bogu.
�R. Spodobi se in pravično je.

Vere dignum et iustum est, æquum et
salutáre: Te quidem, Dómine, omni
témpore, sed in hoc potíssimum die
gloriósius prædicáre, cum Pascha
nostrum immolátus est Christus. Ipse
enim verus est Agnus, qui ábstulit
peccáta mundi. Qui mortem nostram
moriéndo destrúxit et vitam resurgéndo
reparávit. Et ídeo cum Angelis et
Archángelis, cum Thronis et
Dominatiónibus cumque omni milítia
cœléstis exércitus hymnum glóriæ tuæ
cánimus, sine Жne dicéntes: Sanctus,
sanctus, sanctus...

Res se spodobi in je pravično, primerno
in zveličavno, da tebe, Gospod, v
vsakem času, posebno pa ta dan,
slovesneje hvalimo, ko je bilo darovano
naše velikonočno Jagnje, Kristus. Zakaj
on je pravo Jagnje, ki je odvzelo grehe
sveta, ki je s svojo smrtjo uničilo našo
smrt in nam s svojim vstajenjem
obnovilo življenje. In zatorej z angeli in
nadangeli, s prestoli in gospostvi ter z
vso množico nebeške vojske prepevamo
hvalnico tvojemu veličastvu, brez konca
govoreč: Svet, svet, svet...

Communio
Io. 10, 14 Ego sum pastor bonus, allelúia: et

cognósco oves meas, et cognóscunt me
meæ, allelúia, allelúia.

Obhajilni spev
Jn 10,14Jaz sem dobri pastir, aleluja, in poznam

svoje ovce in moje poznajo mene, aleluja,
aleluja.

Postcommunio

Orémus.
Præsta nobis, quǽsumus, omnípotens
Deus: ut, viviЖcatiónis tuæ grátiam
consequéntes, in tuo semper múnere
gloriémur.
Per Dóminum.

Molitev po obhajilu

Molimo.
Daj nam, prosimo, vsemogočni Bog, da
se bomo, ko smo od tebe prejeli milost
novega življenja, vedno mogli ponašati s
tvojim darom.
Po Gospodu.

Slika na naslovnici: Philippe de Champaigne (1602–1674), Dobri Pastir (Le Bon Pasteur), olje na platnu
Latinska besedila: Missale Romanum: Ex decreto SS. Concilii Tridentini restitutum summorum PontiϨcum cura
recognitum (Editio typica). (1962).
Oblikovanje in notograЖja: Zavod za cerkveno glasbo
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